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KONINKRI,TK BELGIE. 

DVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN ;-3Tl~TE, afdeling 

geving, tweede kamer,de 16e 

tember 1959 door de Minister 

. Landbouw verzocht hem yan 

~es te dienen over een ontwerp 

ministerieel besluit "hou- 

de vaststelling van de vergoe­ 

~ aan de Na~ionale Dienst voor 

;et yan land- en tuinbouwpro­ 

:ten verschuldigd uit hoofde 

L de controle van de kwaliteit 

L de Belgische druiyen op do 

menlandse ma r k t te koop ge­ 
.Ld!", he e f t de 1e oktober 1959 
; volgend advies gegeven : 

L. 683'3/2. 

ROYAUME nE BELGIQUE. 

AVIS nu CONSEIL D'ErrAT. 

Le CONSEIL n'ETAT, section 

de législation, d eu xi èrne chambre, 

saisi par le Ministre de l'Agri­ 

culture, le 16 septembre 1959, 
d'une demande d'avis sur un pro­ 

-iet d'arrêté ministériel "fixant <.) 

la rétribution due à l'Gffice 
national des débouchés agricoles 

et horticoles pour le contr51e 

de la qualité des raisins belges 

mis en vente sur le marché in- 

t.é r ieur " y a donné le 1er octobre 

1959 l'avis suivant: 



ADV. - 2 -- 

In het e e rr.t e lid van de Clanhef c;chrijvc men 

"Gelet Ol) de wet van 27 cember 1938 betref­ 

fende .,', inzonderheid op artikel 4, a9", 

Het ware geraden in een artikel 2 het ministe­ 

rieel besluit van 27 juli 1953, dat hetzelfde opschrift 

als het huidig ontwerp draagt, op te heffen. 

A l'alin~a 1er du pr~ambule, il y a lieu 

d'~crire 

"Vu la loi du 27 d~cembre 1938 ' .. jYlotamment 

l I ar tic le 4 fa; " 

Il se recommanderait d'abroger, dans un arti­ 

cle 2, l'arrêt~ ministériel du 27 juillet 1953 dont 

l'intitulé est identique à celui du présent projet. 
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kamer was samengesteld uiL La chambr-e étal t compos ée de 

Heron A. VRA.NCKX, 
ss t.cur e e 

G • VAN BUNNEN ~ 
K .MEES, 

L.FREDERICQ, 

J • LIIvIPENS , 

vrouw 
dame; 

J.DE KOSTER, 

raadsheer van State~ 
conseiller d'Etat~ 

voorzitter, 
président, 

raadsheren v an State 1 
conseillers d'Etat, 

bijzitters van de afdeling 
wetgeving, 
assesseurs de la section 
de législation, 

adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen de 
derlandse en de Franse tekst 
rd nagezien onder toezicht van 
H. G. VAN BUNNEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
or de H.J,CLAES9 substituut. 

GRIFFIER 

La concordance entre la 
version néerlandaise et la ver­ 
siO:J:1D française a été vérifiée 
sous le contrôle de M.G.VAN BUNNEN. 

Le rapport a été présenté 
par M.J.CLAES, substitut. 

DE VOORZITTER LE GREFFIER, 

(get.) J.DE KOSTER. 

LE PRESIDEN~~, 

(g t.) A.VRANCKX. 


